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OBAVIJEST 


Drug Boris Kalin, dosadašnji sekretar redakcije Praxis, oslo- 
bođen je te dužnosti na vlastitu molbu. Redakcija mu odaje pri- 
znanje i zahvaljuje na dosadašnjoj suradnji. | 

Za novog sekretara redakcije Praxis izabran je drug Branko 
Despot. 


UZ NAJNOVIJE »FINANCIJSKE TESKOCE« PRAXISA 


U toku tri i po godine svog izlaženja časopis Praxis stekao 
je izuzetno mjesto među jugoslavenskim časopisima. Među čla- 
novima redakcije i redakcijskog savjeta te suradnicima Praxisa 
nalaze se danas najeminentniji predstavnici jugoslavenske i 
svjetske marksističke filozofske i sociološke misli, kao i neki 
od najznačajnijih progresivnih filozofa i sociologa nemarksista. 
Nije nam poznat nijedan drugi filozofski ili sociološki časopis u 
svijetu koji bi na sličan način okupljao najistaknutije svjetske 
marksiste. Isto tako nije nam poznat nijedan drugi časopis u Ju- 
goslaviji, ni na kojem području znanstvenog ili umjetničkog stva- 
ralaštva, koji bi u redovima svojih urednika i suradnika okup- 
ljao najznačajnije suvremene predstavnike svog područja na 
onaj način na koji Praxis okuplja najeminentnije marksističke 
filozofe i sociologe. 


Moglo bi se očekivati da će Praxis kao časopis koji viša nego 

bilo koji drugi jugoslavenski časopis pronosi ime svoga grada, 
republike i šire zajednice diljem svijeta naići na odgovarajuću 
podršku u Zagrebu, u Hrvatskoj i u Jugoslaviji. Međutim, dok je 
časopis doista dobio iskrene simpatije i podršku široke čitala- 
čke publike i progresivnog javnog mnijenja, reakcije onih koji 
drže ključne pozicije u našem javnom životu bile su često dija- 
metralno suprotne. Umjesto izuzetne podrške časopis je od sa- 
mog početka doživljavao na sva tri »nivoa« izuzetne teškoće, od 
žestokih javnih napada do financijske diskriminacije. 
. Početkom 1967. godine obećali su nam da će ta diskriminaci- 
ja najzad prestati i da će časopis dobiti potrebna financijska 
sredstva za normalno izlaženje. Na temelju takvih obećanja na- 
stojali smo da redovno dalje izdajemo časopis. Međutim, suprot- 
no onom što nam je obećavano, diskriminacija je u 1967. godini 
pojačana, pa smo dobili čak tri do šest puta manju financijsku 
pomoć od nekih drugih časopisa. Zato smo krajem 1967. dospjeli 
u neobično tešku situaciju. 

U prošlom broju informirali smo javnost o dugovima u koji- 
ma se nalazimo i apelirali smo na sve odgovorne faktore da-hitno 
potraže odgovarajuća rješenja. Također smo zamolili naše čita- 
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oce da nam što prije pošalju pretplatu za 1968. godinu, te da na- 
stoje pronaći nove pretplatnike. No ako su se naši čitaoci i pret- 
platnici u velikom broju odazvali tom pozivu, oni koji su svo- 
jim ranijim postupcima najviše pridonijeli da časopis dospije 
u teškoće nisu pokazali razumijevanje za naš apel. Tako je uspr- 
kos brojnim novim pretplatama i stalnom porastu tiraža časopis 
ostao u bezizlaznom financijskom položaju. Kako su u među- 
vremenu prispjeli i računi za 1968. godinu (za broj 1—2 jugo- 
slavenskog izdanja i za broj 1—2 međunarodnog izdanja), to se 
situacija još više pogoršala. 

Krajem marta 1968. obratili smo se poduzeću Industrijski 
radnik s molbom da preuzme na štampanje materijal za broj 3 
jugoslavenskog izdanja, koji je bio u potpunosti pripremljen za 
štampu. Međutim, poduzeće je tu molbu odbilo, zahtijevajući da 
prethodno podmirimo dugove. Makoliko da nas je ta odluka 
teško pogodila, mi je potpuno razumijemo. Poznato nam je da 
se i spomenuto poduzeće nalazi u financijskim teškoćama, u ve- 
likoj mjeri baš i zato što već gotovo godinu dana, u zajednici 
s tiskarama u Sisku i Zagrebu, kreditira naš časopis. 

Suočeni s neposrednom nemogućnošću daljnjeg objavljiva- 
nja časopisa kao i sa zahtjevom da hitno podmirimo dugovanja 
obratili smo se nizu drugova kojima bi njihove funkcije omogu- 
ćile da dadu inicijativu za traženje izlaza iz te situacije. Među- 
tim, ni ova akcija nije dosad urodila plodom. Stoga sa prirodno 
nameće pitanje, nije li riječ o svjesnom i planiranom pokušaju 
da se onemogući daljnje izlaženje Praxisa. 

Po našem mišljenju onemogućenje Praxisa bilo bi te- 
žak udarac stvaralačkom marksizmu i humanističkom socija- 
lizmu u svjetskim razmjerima. Zato smo odlučili da učinimo 
sve što je u našoj moći da se Praxis spasi. Razmatrajući mo- 
gućnost da se makar i privremeno produži život časopisu, do- 
šli sno na ideju da broj 3 za 1968. objavimo u izuzetno sma- 
njenom opsegu. Tiskara je pristala na taj prijedlog pod uvje- 
tom da broj u tom opsegu odmah po objavljivanju platimo, a 
mi smo bili u mogućnosti da prihvatimo taj uvjet u prvom redu 
zahvaljujući pomoći studenata Filozofskog fakulteta u Zagrebu 
koji su u toku posljednjih mjesec dana prikupili oko dvije sto- 
tine novih pretplata za časopis. 

Izlazeći pred čitaoce u ovako drastično reduciranom opsegu, 
izražavamo nadu da će se uskoro naći rješenje za financijske teš- 
koće u kojima se časopis nalazi, te da će svi prilozi koji su bili 
pripremljeni za ovaj broj, a napose oni na temu »Nacionalno, 
internacionalno i univerzalno«, moći da iziđu u broju 4 za 1968. 
Bila bi to svakako zloslutna simbolika ako bi daljnje izlaženje 
Praxisa bilo onemogućeno upravo uoči broja posvećenog spo- 
menutoj temi. U svakom slučaju, pa i u slučaju da daljnje izla- 
ženje Praxisa bude onemogućeno, njegovi urednici i suradnici 
i dalje će se dosljedno boriti za stvaralački marksizam i za hu- 
manistički socijalizam. 
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U POVODU DOGAĐAJA U POLJSKOJ 


IZJAVA REDAKCIJE ČASOPISA PRAXIS 


Na svom sastanku 28. III 1968. redakcija časopisa Praxis 
razmotrila je vijesti objavljene u dnevnoj štampi o smjenjiva- 
nju šestorice profesora Varšavskog univerziteta: B. Baczka, Z. 
Baumana, W. Brusa, M. Hirszowicz, L. Kolakowskog i S. Mo- 
rawskog. Budući da je riječ o eminentnim filozofima i sociolo- 
zima marksistima čija su djela i ideje dobro poznati svjetskoj 
javnosti i od kojih su dvojica ujedno i članovi redakcijskog 
savjeta Praxis, smatramo svojom dužnošću da javno iznesemo 
naše mišljenje o tome.* 


Redakcija časopisa Praxis drži da je demokratski, humanis- 
tički socijalizam jedina progresivna perspektiva za suvremeno 
čovječanstvo, te da se takav socijalizam ne može uspješno raz- 
vijati bez slobodne i ravnopravne razmjene i borbe mišljenja. 
Također mislimo da svi pokušaji administrativnog dirigiranja i 
ograničavanja filozofske i sociološke misli, bez obzira od koga 
potjecali, mogu biti samo od štete za razvoj socijalizma, jer spu- 
tavaju pun razmah socijalističkih snaga i kompromitiraju so- 


* NAPOMENA — 27. marta 1968. objavljena je vijest o smjenjivanju 
šestorice profesora Varšavskog univerziteta. 28. marta održan je sasta_ 
nak redakcije Praxis i donijeta »Izjava« koju objavljujemo. 29. maria 
»Izjava« je upućena nek:m odgovornim ličnostima u Poljskoj: poljskoj 
ambasadi u Beogradu. većem broju jugoslavenskih dnevnih i nedjeljnih no_ 
vina, nekim inozemnim novinama, svim članovima redakcijskog savjeta 
Praxis. Odgovorne ličnosti nisu reagirale na izjavu. Poljska ambasada u 
Beogradu počela nam je slati svoj »Bilten«. Od jugoslavenskih novina izjavu 
su objavili koliko nam je poznato» zagrebački »Vjesnik« (u skraćenom obli- 
ku, 9. IV 1968) i beogradske »Književne novine« (pun tekst, 13. IV 1968). 
Objavljujući »Izjavu« u nepotpunom obliku i u neupravnom govoru, »Vjes- 
nik« je ujedno prešutio datum njenog donošenja. O objavljivanju »Izja_ 
Ve« u stranim novinama zasad ne raspolažemo provjerenim podacima, 
Neposredan uvid imali smo samo u skraćeni tekst »Izjave« što ga je ob- 
Javio pariski Le Monde (11. IV 1968). Šaljući »Izjavu« članovima re_ 
dakcijskog savjeta Praxis popratili smo je cirkularnim pismom u ko- 
jem smo molili članove redakcijskog savjeta da nas obavijeste slažu l: se 
sa sadržajem izjave. To pismo zajedno s odgovorima koje smo dosad dobili 


objavljujemo u ovom broju. Odgovore koji stignu nakn Bličirat 
ćemo u idućem broju. & j en knadno publicir 
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cijalizam u očima svjetskog javnog mnijenja. Napose smatramo 
štetnim primjenu adminisirativnih mjera protiv filozofa i so- 
ciologa marksista koji su svojim djelom dali značajan doprinos 
svjetskoj filozofskoj i znanstvenoj misli uvjerljivo demonstri- 
rajući životnu snagu stvaralačkog marksizma. 


Kada se filozofi i sociolozi koji su kao predstavnici stvara- 
lačkog marksizma poznati cijelom svijetu diskvalificiraju kao 
»revizionisti«, pitamo se kada će već jednom prestati praksa 
da se po kratkom postupku i bez racionalnih argumenata sudi 
marksističkoj teoriji? Kada se o marksističkim učenjacima gv- 
vori kao o »protektorima i braniteljima« organizatora student- 
skih nemira, pitamo se šta znači ova vrsta odg.vornosti, kada je 
riječ o odraslim i punoljetnim ljudima kao što su studenti? Zar 
je još uvijek moguće da se u jednoj socijalističkoj zemlji primje- 
njuju društvene sankcije protiv fizičkih i duhovnih cčeva za 
ono što su počinili njihovi punoljetni i sa svim građanskim pra- 
vima snabdjeveni sinovi? A kada se ističe da su organizatori iz- 
vjesnih akcija »većinom jevrejskog porijekla«, pitamo se zar 
jevrejsko porijeklo još uvijek, pa čak i u socijalističkoj zemlji 
može da bude otežavajuća okolnost? Ne bi li nakon strahovitih 
iskustava ne tako davne prošlosti trebalo s više opreza govori- 
ti o rasnim, nacionalnim i vjerskim porijeklima ljudi i nije li 
dosljedna borba protiv svih oblika diskriminacije i danas jedan 
od presudnih kriterija marksističke i socijalističke principijel- 
nosti? 

Uvjereni da je razvoj socijalizma nemoguć bez razvoja mark- 
sističke misli, apeliramo na odgovorne faktore u N.R. Poljskoj 
da u interesu poljskog i svjetskog socijalizma preispitaju svoju 
odluku o smjenjivanju šestorice filozofa i sociol-ga marksista. 
Smatramo da filozofi i sociolozi koji predstavljaju ponos svjet- 
ske marksističke misli ne mogu štetno djelovati ni kao nastav- 
nici na univerzitetu. 

U Zagrebu, 28. III 1968. 

Ze redakciju Praxis 
Glavni i odgovorni urednici 


Gajo Petrović Rudi Supek 
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SVIM ČLANOVIMA REDAKCIJSKOG SAVJETA »PRAXIS« 


U prilogu ovom pismu šaljemo Vam izjavu redakcije časo- 
pisa »Praxis« u vezi sa otpuštanjem šestorice profesora Varšav- 
skog univerziteta. 

Izjavu smo također uputili ambasadi N.R. Poljske u Beogra- 
du, odgovornim faktorima u N.R. Poljskoj (rektoru univerzite- 
ta i ministru prosvjete) te predstavnicima jugoslavenske, polj- 
ske, čehoslovačke, francuske i talijanske štampe. 

Molimo Vas da nas obavijestite slažete li se sa sadržajem iz- 

jave ili eventualno imate neke primjedbe. Napose Vas molimo 
da navedete možemo li u slučaju potrebe publicirati Vaš odgo- 
vor. 
: "Pretpostavljamo da će se slične izjave spontano javiti i u 
drugim sredinama, pa kako bismo željeli da budemo što potpu- 
mije obaviješteni o tome, molimo Vas da nas obavijestite o sva- 
koj akciji u kojoj biste sudjelovali ili biste o njoj bili informi- 
rani. 

U Zagrebu, 28. III 1968. 

Za redakciju časopisa Praxis 
Glavni i odgovorni urednici 
Gajo Petrović Rudi Supek 
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ODGOVORI ČLANOVA REDAKCIJSKOG | 
SAVJETA »PRAXIS« 


KOSTAS AXELOS 


\ 


Potpisujem izjavu. : 
Kostas Axelos 


ALFRED J. AYER 


Oxford, 11. aprila 1968. 
Vrlo ću rado podržati vaš protest protiv postupka s poljskim 
profesorima i dopustiti vam da upotrijebite moje ime. U isto 
vrijeme malo mi je teško da potpišem vašu izjavu u ovom obli- 
ku, jer nisam potpuno uvjeren da je razvoj socijalizma nemo- 
guć bez razvoja marksističke misli i za mene se sigurno ne mo- 
že reći da sam eminentni predstavnik svjetske marksističke mis- 
li. Da li biste, zato, mogli u izjavu umetnuti rečenicu koja bi 
omogućila da je potpišu ljudi koji se slažu s njenim bitnim sa- 
držajem, ali sami nisu marksisti? na 
a 


A. J. Ajer 


NORMAN BIRNBAUM 
Frankfurt, 12. IV 1968. 


Naravno da podržavam izjavu redakcije o našim poljskim 
kolegama. 
Pozdrav 


Norman Birnbaum 


ROBERT S. COHEN 
KURT H. WOLFF 


4. IV 1968. 


Pročitali smo s divljenjem i odobravanjem izjavu urednika 
Praxisa poslanu članovima međunarodnog redakcijskog savje- 
ta časopisa, među koje smo ponosni da pripadamo. 

Otpuštanje profesora Baczka, Baumana, Brusa, Hirszowicz, 
Kolakowskog i Morawskog smatramo isto tako sramotnim kao 
što bismo smatrali otpuštanje univerzitetskih profesora u jed- 
noj kapitalističkoj zemlji. Po našem mišljenju, politički režim, 
socijalistički ili kapitalistički, koji ne može dopustiti, odnosno, 
koji ne može tolerirati, slobodno izražavanje mišljenja, prije ic 
regresivan nego progresivan. Mi smo protestirali protiv sličnih 
postupaka u ovoj zemlji, protiv postupaka univerzitetske upra- 
ve kao i postupaka vlade, i mi to namjeravamo činiti i ubuduće. 


U ovom slučaju dvije su posebno nemile okolnosti: antisemi- 
tizam i krivica po roditeljstvu. Ove okolnosti zloguko podsjeća- 
ju na dvije među najgorim crtama nacizma i sigurno su u nepo- 
mirliivom konfliktu s cilievima i interesima poljskog naroda, 
poljske partije i poljske vlade, jer su neprijateljske samom čov- 
ječanstvu. 


To su glavni razlozi zašto potpuno podržavamo apel urednika 
Praxisa za vraćanje otpuštenih profesora, koje smo počašćeni 
brojati među naše kolege u akademskoj zajednici. Samo njihovo 
puno rehabilitiranje moglo bi zaliječiti bolnu ranu koja je na- 
nijeta ne samo njima nego Poljskoj, socijalizmu i, uistinu, his- 
toriji i čovjeku. 


Robert S. Cohen Kurt H. Wolff 
Profesor i pročelnik Odsjeka Profesor sociologije 
za fiziku na Bostonskom univerzitetu na Univerzitetu 
Predsjednik Američkog instituta Brandeis 


za marksističke studije 


VELJKO CVJETIČANIN 


1. IV 1968. 


Slažem se sa izjavom redakcije u vezi s otpuštanjem naših 
kolega i drugova sa Varšavskog univerziteta. 


Obrazloženje bi moglo biti vrlo dugo ali i sasvim kratko. 


Primjerenije je vremenu i događajima govoriti kratko i odluč- 
no. 


Slažem se u ime ljudskih i komunističkih razloga. 


Veljko Cvjetičanin 
PS: Izjava može biti publicirana. 
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BOŽIDAR DEBENJAK 


Ljubljana, 1. IV 1968. 
Spoštovana redakcija Praxis 


Popolnoma se pridružujem Vaši (zelo umerjeni) izjavi ob 
suspendiranju šestih profesorjev Varšavske univerze. Ker pov- 
sod v svetu, in tudi na Poljskem, ljudje postanejo univerzitetni 
profesorji samo, če ustvarijo pomembna znanstvena dela, je su- 
spendiranje šestih znanstvenih delavcev nevaren precedens v po- 
litičnem razvrednotenju dolgoletnega znanstvenega dela — pre- 
cedens vsaj za čas, ki trdi o sebi, da je premagal nasledke »kul- 
ta osebnosti«. 


Karakteristično je, da očitka »revizionizma« in »židovstva« 
zadevata tudi same utemeljitelje marksizma in leninizma. »Žid« 
in »revizionist« (svojih lastnih nazorov) je bil, kot znano, Karl 
Marx, »revizionist« je bil Engels, ko je v vsakem novem trustu 
videl spremembo revolucionarnih šans, »revizionist« je bil Le- 
nin, utemeljitelj leninizma. 


Odnos socialistov do znanosti je Engels opredelil takole: 


»Ihr — die Partei — braucht die sozialistische Wissenschaft, 
und diese kann nicht leben ohne Freiheit der Bewegung. Da 
muss man die Unannehmlichkeiten in den Kauf nehmen, und 
man tut's am besten mit Anstand, ohne zu zucken. Eine, auch 
nur lockere, Spannung, geschweige ein Riss zwischen der deut- 
schen Partei und der deutschen sozialistischen Wissenschaft 
wire doch ein Pech und eine Blamage sondergleichen«. (Pismo 
Beblu, 1-2 5. 1891). Tem besedam komentar ni potreben. 

Tovariško Vas pozdravlja 
Božidar Debenjak 


PS: Gornje pismo lahko brez pridržkov objavite. 


MIHAILO ĐURIĆ 
Beograd, 1. IV 1968. 

Dragi drugovi, 
Veoma me je obradovala izjava koju ste sastavili u vezi S 
otpuštanjem naših prijatelja i kolega sa Varšavskog univerzite- 
ta. Ima nekoliko dana kako pomišljam da Vam pišem i pred- 
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ložim da naš časopis osudi taj sramni akt poljskih vlasti, kad, 
danas stiže Vaše pismo. Drago mi je što još jednom vidim da o 
mnogim bitnim stvarima mislimo i osećamo isto. 

Razume se da u potpunosti stojim iza svake reči koju je re. 
dakcija izgovorila u svom javnom protestu, iako bi mi bilo još 
milije da je tu dodana i koja oštrija formulacija. 


Srdačan pozdrav celoj redakciji 
Mihailo Đurić 


MUHAMED FILIPOVIĆ 
Sarajevo, 1. IV 1968. 


Dragi drugovi. 


Primio sam Vaše pismo sa izjavom povodom odstranjivanja 
sa univerziteta u Poljskoj šest istaknutih profesora. Iz štampe 
sam također saznao da je odstranjen i izvjestan broj studenata. 
Na Vaše pitanje o tome da li podržavam izjavu mogu reći da 
se slažem sa izjavom. Smatram da je redakcija trebala da dadne 
takvu izjavu i to iz slijedećih razloga: 


1. Postoje izvjesna neotuđiva prava ljudi za koja smo svi i 
na svakom mjestu dužni da se borimo i zalažemo bez obzira 
gdje se i sa kakvim razlozima ta prava narušavaju. Takva pra- 
va su i pravo na svoje mišljenje o svim pitanjima društvenog 
razvoja, kao i pravo na štrajk. Žalosno je da se takva prava os- 
poravaju u ime socijalizma i marksizma. 


2. Univerzitet je po svome položaju i ulozi u životu pozvan 
da se bori za takve slobode i to bez miješanja države i admini- 
strativne sile u njegove poslove. To pravo univerziteta, koje on 
ima i u kapitalističkom sistemu ne bi smjelo da se osporava u 
socijalizmu. 


. 3. Smatram da su kretanja u studentskom pokretu u svijetu 
dio jedne i jedinstvene borbe protiv starog pokreta u svim nje- 
govim vidovima i to je jedinstvena borba koja ne poznaje gra- 
nice država i političkih sistema, kao što su mir, sloboda i ljud- 
ska prava također jedinstveni i ne poznaju nikakvih granica. 


To su uglavnom razlozi radi kojih smatram da jedan mark- 
sistički časopis treba da se založi i u ovom slučaju, a naročito 
Praxis koji je i po svojoj ulozi i po sastavu redakcijskog savje- 
. pe narpdm Ovo moje pisma možete po potrebi da publi- 

ujete. 


Sa drugarskim pozdravom 
Muhamed Filipović 
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VLADIMIR FILIPOVIĆ 


Redakciji Praxis 


Slažem se sa potrebom da se protestira, kad nosioci vlasti 
i sile ugrožavaju slobodu onih koji u vidu vrednota ostvaruju 
dobra na kojima se osnivaju svi humani odnosi među ljudima. 
Vlastodršci bi već trebali spoznati da je i za njih same manje 
opasna sloboda onih koji se bave kulturom, nego što su njiho- 
vi akti kojima se ta sloboda ograničava. Da pak kulturno stva- 
ralaštvo nikada ne korespondira sa konzerviranjem onoga što 
jest, nego otvara nove horizonte i nove vrijednosne vidike, te 
je kulturno stvaralaštvo u biti permanentna revolucija, činje- 
nica je koju ne može nikakvo nasilje uništiti. 


1. IV 1968. 
Prof. dr Vladimir Filipović 


IVAN FOCHT 
s Zagreb, 24. aprila 1968. 

Uredništvu časopisa Praxis 

Priključujem se Vašem protestu protiv smjenjivanja profe- 
sora Varšavskog univerziteta potpuno i s najdubljim ogorčenjem. 

Nikakva propaganda neće me uvjeriti da su ovi ljudi neis- 
pravni, jer neke od njih i lično poznam. Isto tako, svi nisu ni 
Jevreji, pa ipak. . . Teško je naći žalosniju igru sudbine od ove 
današnje u Poljskoj, gdje su upravo nacisti od nekoliko miliona 
Jevreja ostavili na životu samo 50.000, a na njih se vrši hajka pod 
optužbom da su krivi za sve unutrašnje i spoljno+političke neda- 
će zemlje. 

S druge strane, kad god se u ime »morala«, »dobra nacije« ili 
»društvenih interesa« vodi borba protiv nauke, stvar je vrlo 
sumnjiva. 

Ivan Focht 
Prof. Filozofskog fakulteta u Sarajevu 


ANDRE GORZ 


Paris, 5. aprila 1968. 

Dragi prijatelji, 
odgovarajući na vaše pismo od 28. marta, na kojem vam zah- 
valjujem, želim vam reći da sam potpuno solidaran s duhom i 
sadržajem izjave vaše redakcije, te da što se mene lično tiče, 
ne bih osjećao potrebu da trećem paragrafu ove izjave dajem 
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upitni oblik, jer mi se čini da odgovor na pitanja koja postav- 
ljate mora biti kategorički negativan za svakoga marksistu. Se- 
kretaru Partije u Varšavi koji je izjavio da se vlasti »neće dati 
zaplašiti strašilom antisemitizma«, bio bih sklon odgovoriti 
1) da antisemitizam nije strašilo, ni u Poljskoj ni drugdje i 
2) da »cionizam« i »revizionizam«, naprotiv, jesu naročito smiješ- 
na i skandalozna strašila, kad se njima uzmahuje na način polj- 
skih vlasti protiv intelektualnih radnika, studenata ili nastavni- 
nika, koji su bili pogođeni. 

Prilažem tekst jednog protesta francuskih intelektualaca!'; 
prigovor o »netolerantnosti« koji se tu upućuje poljskim vlasti- 
ma ne čini mi se sretan: čini mi se da nije u pitanju tolerant- 
nost, već sposobnost ili nesposobnost jednog socijalističkog re- 
žima da nakon dvadeset godina razvitka podrži, u okviru soci- 
jalizma, slobodan razvitak kulturnog rada i da osigura demo- 
kratsko sudjelovanje svih radnika, uključujući i intelektualne 
radnike, u izgradnji društva. 

Moj odgovor možete, naravno, objaviti ako to smatrate ko- 
risnim. 

Veoma srdačno vaš 
Andrć Gorz 


JURGEN HABERMAS 


Frankfurt na Majni, 8. IV 1968 


Gospodin profesor Habermas je naravno spreman da potpi- 
še izjavu redakcije u pogledu varšavskih kolega. 
S prijateljskim pozdravima od profesora Habermasa. 
po ovlašćenju 
H. Schneider 
(sekretarica) 


AGNES HELLER 


Budimpešta, 10. IV 68. 
Dragi prijatelji- 

. Primila sam vaše pismo od 28. marta. Iz raznih razloga i mo- 
tiva ne mogu odgovoriti s pukim potpisom. Zato je — mislim — 
neophodno da kratko rezimiram svoje stanovište o tom pitanju. 
: Otpuštanju šestorice profesora Varšavskog univerziteta (me- 
ka Sojima je i Leszek Kolakowski, moj vrlo drag lični prijatelj) 
do državnoj odluci nemam šta dodati. Niti treba osporavati 


—_ 


1) Riječ je o protestu objavlj : 
er javljenom u novinam j 
nosimo u rubrici Odjeci. a Le Monde čkoji pre. 
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pravo jedne nezavisne zemlje da imenuje ili otpu i itet- 
ske profesore niti se stvarna vrijednost ili HE ene POZI 2 jas 
nog naučnika može mjeriti univerzitetskim stupnjem ili njego- 
vim pomanjkanjem. Ima, međutim, nekih aspekata u ovom slu- 
čaju koji se mene blisko tiču i čine mojom dužnošću da kao 
marksistička filozofkinja izrazim svoje mišljenje sasvim otvo- 
reno. Prije svega: u dnevnoj štampi čuli smo samo o represiv- 
nim mjerama poduzetim protiv njih, ali nismo čuli nijednu ri- 
ječ o tome hoće li biti osigurana mogućnost za njihov daljnji 
naučni rad. Ali to je već pitanje organski povezano s demoknt 
skim razvitkom socijalizma, jer je u takvom razvitku pravo nau- 
čnog radnika na slobodno vrijeme koje je potrebno za njegov 
stvaralački rad, na mogućnost objavljivanja i na mogućnost nor- 
malnog naučnog komuniciranja isto tako neosporno kao što 
izbor univerzitetskih. profesora. nesumnjivo spada u kompeten- 
ciju državnih organa. Dalje, slučaj je povezan — kako vi tačno 
primjećujete — s progresom stvaralačkog marksizma koji se 
može razvijati samo u atmosferi slobodnih diskusija i čija je bit 
dijametralno suprotna metodama administrativnog ušutkava- 
nja. Upravo je to ona okolnost koja čini slučaj poljskih profeso- 
ra problemom koji se tiče svakog uvjerenog socijalista, jer po- 
stoje hiljadostruki dokazi kako su fatalne konsekvencije, ako se 
naučna stanovišta onemogućuju i javno žigošu kao rezultat tre- 
nutnih političkih konflikata; stanovišta čija se istinitost ili laž- 
nost ne može otkriti bez normalne diskusije zasnovane na jed- 
nakim pravima. Konačno, apsolutno se slažem s vašom tvrd- 
njom da to protivurječi cijeloj marksističkoj tradiciji kad se 
očevi pozivaju na odgovornost za djela svoje djece — princip 
posebno anahronističan u naše doba i u našem društvenom poret- 
ku — isto tako kao što je vrlo sumnjiva praksa da se spominje 
— svejedno da li kao otežavajuća ili olakšavajuća okolnost — 
jevrejsko porijeklo pri nečijem ocjenjivanju. Takav je kriterij 
ne samo nedostojan socijalističke politike, nego također vrlo 
opasan zato što može raspojasati reakcije koje se kasnije ne 
mogu regulirati. 
S prijateljskim pozdravima 
Agnes Heller 


HENRI LEFEBVRE 
Nanterre, 20. aprila 1968. 
Slažem se s vašim protestom protiv otpuštanja poljskih pro- 
fesora i ovlašćujem vas da upotrijebite moj potpis. 
Vrlo srdačno vaš 
Henri Lefebvre 
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GEORG LUKACS 


Budimpešta, 11. 4. 1968. 
Dragi drugovi Petrović i Supek- 


Principijelno se slažem, da moje ime stavite pod svoj protest. 
Ja sam, kao i vi, uvjeren, da se problemi marksizma ne mogu re- 
gulirati administrativnim mjerama. 


Ne kako bih svoje stajalište, koje se naravno u takvom slavu 
prema administrativnim mjerama ne razlikuje od vašeg, mogao 
primjereno izraziti, moram vas moliti, da s mojim potpison: 
ujedno objavite i slijedeće napomene. 


Renesansa marksizma može sc ostvariti samo kroz ozbiljna 
znanstvena istraživanja i njihovu kritiku u slobodnim diskusija- 
ma. U sadašnjem je stanju neizbježno, da različiti nazori o ovom 
kompieksu pitanja, nazori koji se međusobno bore, nastupaju 
javno pri čemu nipošto svaki subjektivno pošteno mišljeni stav 
nije i objektivno gledano marksistički. Svaki od nas ima dakle 
puno pravo otvoreno izreći da nazore određenih mislilaca koji 
se izjašnjavaju za marksizam ne drži doista marksističkima. 'To 
ni u ovom slučaju nec želim i ne mogu prešutjeti. Moje radikal- 
no cdbijanje svake administrativne mjere (i njenog službenog 
obrazloženja) ne oslabljuje se ovom tecrijskom ogradom, jer 
ono ne-marksističko u nekoj teriji ili metodi može i treba po 
mcm mišljenju biti iznijeto isključivo u znanstvenim diskusija- 
ma. 

Sa srdačnim pozdravima vaš 

Georg Lukdcs 


HERBERT MARCUSE 


La Jolla, 6. aprila 1965. 
Dragi prijatelji- 
Sa zadovoljstvom potpisujem izjavu koju je dao vaš časopis 
a koja je saopćena vašim pismom od 28. III 1968. 
Obavijestit ću vas o svakoj drugoj protestnoj akciji protiv 


otpuštanja šestorice profesora Varšavskog univerziteta u kojoj 
vudem sudielovao. 
Prijateljski 
Herbert Marcuse 
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VOJIN MILIC 


Dragi drugovi! | 

Primio sam juče Vašu izjavu povodom progona naših polj- 
skih kolega. Ona me je vrlo obradovala jer sam od prvog časa 
očekivao da ćete tako postup:ti. Ja, naravno, podržavam Vašu iz- 


javu od sveg srca. 


Međutim, pošto tražite primedbe, izneću neka svoja zapa- 
žanja o ovoj drastičnoj manifestaciji izvornog staljinizma u Polj- 
skoj. Činim to samo zbog toga jer možda može pomoći da malo 
svestranije sagledavamo sistem u kojem su se javili ovi posled- 
nji događaji, koji pokazuju da se staljinizam nije zadržao samo 
u Kini, Alvaniji ili možda još nekoj drugoj zemlji ili partiji s 
kojima naša zemlja nema dobre diplomatske i političke odnose. 

Pokušaću da ovo povežem s primedbom o tome kome je iz- 
java upućena. Mislim da nije dobro što je ona poslana ministru 
prosvete, a ps svemu sudeći ni rektoru univerziteta. Pa taj mi- 
nistar je doneo odluku o progonu s univerziteta naših kolega —- 
profesora i studenata. Rektor je, u najboljem slučaju, u izvrša- 
vanje ovih naredaba svakako neposredno upleten. Ministar pro- 
svete koji donosi ovakvu odluku i rektor univerziteta koji je 
sprovodi, namesto da se odlučno suprotstave zahtevima vlade i, 
ako ne mogu da ih spreče, ne podnesu ostavke, zaista ne zaslu- 
žuju da im se obraćamo. Pismo je, po mom mišljenju, trebalo 
uputiti (1) nastavnicima i studentima univerziteta, jer oni za- 
jednički čine univerzitet i najneposrednije su odgovorni za nje- 
ga i njegovu budućnost. A istovremeno ga je trebalo uputiti 
(2) poljskom Sejmu, kao najvišem političkom telu Poljske, uka- 
zujući mu na smisao ovih autokratskih mera državne admini- 
stracije, pošto Sejm, kao najviši nosilac državne vlasti, ujedno 
snosi i najveću odgovornost. Univerzitet tj. nastavnici i studenti, 
i Sejm su zajednički pozvani da spreče ove neodgovorne mere 
državne i univerzitetske administracije. A teško Poljskoj ako 
oni nisu svesni te svoje odgovornosti, ili nisu dovoljno hrabri da 
postupe prema svom najboljem znanju i savesti. 


Trebaće zatim temeljnije analizirati položaj univerziteta 1 
drugih kulturnih ustanova u staljinističkom političkom sistemu, 
ukazujući pri tom na bliže i dalje uzore staljinizma. Progoni uni- 
verzitetskih nastavnika i studenata koji se danas dešavaju u Polj- 
skoj gotovo na dlaku liče dogovorenim postupcima: šefova neka- 
dašnje svete alijanse kojima je ona u prvoj polovini prošlog ve- 
ka nastojala da »obuzda« univerzitete u raznim evropskim zem- 
ljama. Carsko samodržavlje i pruski apsolutizam su kasnije ovu 
politiku prema univerzitetima pretvorili u čvrst i trajan sistem. 


Sticajem istorijskih okolnosti, sve ove sile su se nekad ukr- 
štale upravo u podeljenoj i porobljenoj Poljskoj. One su joj na- 
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nosile užasne patnje i ponižavanja, ali nikad nisu mogle da ugu- 
še njen otpor. I ako su Mickijeviczeve »Zadušnice« u današnjim 
poljskim gledaocima podsticale misli i osećanja povezana s is- 
kustvima iz novijeg vremena poljske istorije, neodgovorni pos- 
tupci državne administracije prema univerzitetu moraju kod 
Poljaka koji nešto znaju o istoriji svoga naroda u proteklih 150 
godina, buditi iste sumnje i stvarati isto ogorčenje. Biće doista 
tragično ako Sejm u ovom trenutku ne bude delovao u duhu 
naprednih poljskih društvenih pokreta iz prošlosti, koji su, bra- 
neći prava i opstanak svoga naroda, nastojali i u velikoj meri 
uspevali da Poljsku uključe u najprogresivnija stremljenja svo- 
jih vremena, premda su prilike u kojima je tada živeo poljski 
narod bile teže od sadašnjih. U tom slučaju, Sejm bi sankcioni- 
sao odnos državne administracije prema univerzitetu i kulturi 
koji je suprotan najboljim tradicijama poljskog i drugih evrop- 
skih naroda. Nolens-volens, on bi u tom slučaju delovao u pri- 
log iluzijama ili svesnim obmanama klerikalnih i građansko-res- 
taurativnih krugova kako su tobože oni jedini čuvari poljske 
kulturne i političke tradicije. Na međunarodnom polju bi sank- 
cionisanje ovih brutalnih autokratskih postupaka administraci- 
je značilo pružati podršku staljinizmu u socijalističkim zemlja- 
ma, u teškoj borbi protiv kojeg je došlo i do značajnih oktobar- 
skih događaja u Poljskoj 1956. Ne treba zaboraviti da je taj do: 
gađaj svojevremeno probudio u svim naprednim krugovima sve- 
ta velike nade. Konačno, kapitulacija Sejma pred samovoljom 
administracije pružila bi neprijateljima socijalističke Poljske i 
socijalizma uopšte izvanredan argument za njihove teze o nespo- 
jivosti socijalizma sa slobodnom mišlju, napretkom kulture i 
poštovanjem kulturnih stvaralaca. Odgovornost prema budućno- 
sti socijalizma u Poljskoj i težnja da ona i danas daje značajan 
doprinos opštem napretku u svetu, kao što je to često činila u 
prošlom veku i za vreme II svetskog rata, zahtevaju da Sejm 
spreči administrativne progone najistaknutijih predstavnika polj- 
ske filozofije i društvenih nauka, ka i studenata koji su se sup- 
rotstavili ovoj zloupotrebi državne vlasti. U tom slučaju Sejm 
će biti izraz želja naprednih snaga u Poljskoj. Ova odluka u si- 
tuaciji u kojoj se Poljska nalazi nesumnjivo zahteva pored sa- 
mosvesti i odlučnost i hrabrost. Ali bar Poljacima ne treba do- 
kazivati da se bez hrabrosti ne može očuvati ljudsko dostojan- 
stvo i biti slobodan, a ponekad čak ni održati u vihorima istorije. 

Drugo što prilikom protestovanja protiv nasrtaja državne 
administracije na univerzitet treba imati na umu jeste da je uni- 
verzitet zajednica nastavnika i studenata. Naime, samo ako je 
ova zajednica uspostavljena u težnji da se u zajedničkim nasto- 
lanjima razvija, u društveni život unosi, i u njemu od svih na- 
srtaja, bez obzira odakle dolazili, brani kultura, univerzitet mo- 
£e ispuniti svoju društvenu ulogu. Poljski studenti, koji prote- 
stuju protiv progona svojih profesora, dokazuju da se sami shva- 
taju sastavnim delom univerziteta. Oni pokazuju da na univer- 
zitet nisu došli samo po diplome za razna stručna zanimanja i 
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položaje, nego da su spremni da mu samopožrtvovano pomognu 
da ostane jedno od najznačajnijih središta slobodnog kulturnog 
stvaralaštva. Oni zbog toga zaslužuju naše poštovanje i našu za- 
štitu, pošto treba očekivati da će autoritarna administracija da 
ih progoni još bezdušnijom »egzemplarnom« surovošću nego nas- 
tavnike. 

Sem toga, suprotstavljanje ovom konkretnom aktu samovo- 
lje administracije ne može imati trajnijih posledica ako se ne 
izmeni položaj univerziteta u sklopu društvene organizacije. Jer 
dok pozitivni poljski zakonski propisi daju ministru prosvete 
pravo da svojim dekretima postavlja i otpušta univerzitetske 
nastavnike, univerzitet je sastavni deo državne birokratije. U 
takvom društvenom položaju on može, u najboljem slučaju, da 
bude skup dobrih najviših stručnih škola za činovnička, tehnič- 
ka i druga stručna zanimanja, ali ne snažno žarište izvornog 
kulturnog stvaralašiva. Takav univerzitet ne može uopšte pred- 
stavljati jednu od značajnih protiv-teža i zaštita čak ni od 
najgorih zlvupotreba državne sile. Držanje nemačkih univerzi- 
ieta 1914—1918, kao i njihova nesposobnost da pruže značajniji 
otpor hitlerizmu vrlo su poučni primeri. U staljinističkom po- 
litičkom sistemu položaj univerziteta prema državnoj admini- 
straciji skoro je sasvim istovetan s njihovim položajima u dru- 
sim autoritarnim režimima. Odlučna borba protiv podređeno- 
sti univerziteta državnoj administraciji jedan je od bitnih traj- 
nih zadataka progresivnih snaga na univerzitetu. Bez izmene ovog 
položaja, slične pojave kao što su sadašnji progoni nastavnika 
i studenata su neizbežne. 

Izneo sam ovde nekoliko misli koje mi se roje u glavi od 
prvih vesti o poniženjima koja ovih dana staljinizam u Poljskoj 
nanosi vlastitoj zemlji i komunističkom pokretu u celini. Želeo 
sam da ih saopštim u prvom redu Vama, svojim najbližim pri- 
jateljima. Ako smatrate da s njima vredi upoznavati javnost, 
iiemam, naravno, ništa protiv toga da ovo pismo objavite u 
»Praxisu«. 

Sve Vas srdačno pozdravlja 


31. marta 1968. Vaš 
Vojin Milić 


HOWARD L. PARSONS 
Bridgeport, 5. aprila 1968. 

Dragi prijatelji, 

Odgovarajući na vašu obavijest i na »Izjavu« od 28. marta, 
prilažem tekst koji možete objaviti. 

Žalim zbog vijesti da je poljska vlada otpustila šest profesora 
Varšavskog univerziteta. Nisu mi poznate sve činjenice oko tog 
otpuštanja. Ali svako otpuštanje profesora bilo gdje i svako 
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zatvaranje odsjeka univerziteta od strane političkih vlasti uvi- 
jek izaziva ozbiljna pitanja. Zašto je došlo do sukoba između 
akademičara i političara. Koje ideje su u sukobu? Zašto se su- 
kob ideja koje su relevantne za javnu politiku ne može razrješa- 
vati putem otvorene, javne i kreativne razmjene ideja na svim 
nivoima za dobrobit cijelog društva? Socijalističke zemlje cda- 
ne ispunjenju čovjeka i narodnoj demokraciji, zbog svojih hu- 
manističkih ciljeva, moraju se brinuti za gajenje takve razmjene. 

Situacija u Poljskoj danas čini se da je vrlo k>nfuzna. New 
York Times (od 5. aprila 1968) javlja da »službeno čistka smje- 
ra na eliminiranje cionista, revizionista, liberalnih intelektualaca 
i diskreditiranih staljinista koji se smatraju odgovornim za pod- 
sticanje studentskih nemira protiv kontroliranja kulture«. Takva 
sumarna formulacija ne može izreći cijelu istinu. Ali ja znam da 
reakcionarni elementi u Sjedinjenim Državama uvijek uživaju 
u takvim gungulama u socijalističkim zemljama; oni se nadaju 
da to znači propast socijalizma. Mi znamo da CIA bodri takve 
nemire. Zato je po mom mišljenju tim važnije za socijalističke 
zemlje da razviju demokratske metode za razrješavanje razlika i 
neslaganja. Samovoljne mjere od strane manjine neće razrješiti, 
nego će samo otežati takve razlike. Kao američki profesor koji 
je bolno svjestan opstrukcija demokracije u svojoj vlastitoj zem- 
lji, želio bih izraziti nadu da će poljski profesori, studenti i narod 
biti u stanju da na demokratski, stvaralački način riješe proble- 
me s kojima su sada suočeni. 


Howard L. Parsons 


ZAGA PEŠIĆ-GOLUBOVIĆ 
SVETOZAR STOJANOVIĆ 
MILADIN ŽIVOTIĆ 


Slažemo se s izjavom redakcije »Praxis« povodom poljskih 
događaja. Naše mišljenje o tim događajima izneli smo opširnije 
na diskusiji koju je organizovalo Srpsko filozofsko društvo, a 
objavile novine »Student«. 

U Beogradu, 11. IV 1968. 


Zaga Pešić-Golubović 
Svetozar Stojanović 
Miladin Životić 
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VEL"KO RUS 


Dragi drugovi! 

Sa izjavom redakcije slažem se u celini. Ako bi bila moguća 
bilo kakva druga vrsta pomoći (n.pr. materijalna) vi bi isto 
tako mogli računati na mene. Mislim da je solidarnost marksis- 
tičkih intelektualaca u ovakvim primerima veoma bitna pošto 
ide za situaciju koja nije karakteristična samo za Poljsku niti 
samo za istočne zemlje. 

Ljubljana, 2. IV 1968. 
Primite drugarske pozdrave od 
Veljka Rusa 


JULIUS STRINKA 


Bratislava, 22. IV 1968. 
Slažem se s izjavom redakcije Praxis. 
Julius Strinka 


ABDULAH ŠARČEVIĆ 


Dragi drugovi! 


Upravo sam primio Vašu izjavu povodom otpuštanja šesto- 
rice profesora Varšavskog univerziteta. 


Mislim da je redakcija Praxisa s pravom ocijenila da je 
neophodno i moguće da iskaže svoj kritički stav s obzirom na 
postupak prema značajnim imenima savremene poljske mark- 
sističke misli. 

Potpuno sam saglasan sa Vašom izjavom i ovom prilikom 
mogu reći da ona sadrži sigurno ono najosnovnije što je trebalo 
uopće reći i što uostalom obavezuje sve one kojima je doista 
stalo do razvoja istinskih socijalističkih snaga u svijetu, a napo- 
se produktivne filozofske, sociološke i historijske misli. 


Slična akcija je u projektu i ovdje u Sarajevu. Nadam se da 
će ona ovih dana dobiti konačnu formu. 


U Sarajevu, 31. 3. 1968. | 
Srdačno Vas pozdravlja 
Abdulah Šarčević 
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LJUBOMIR TADIC | 

Svesrdno podržavam izjavu redakcije i priključujem se pro- 
testu zbog drastičnih sankcija koje su poljske vlasti primijenile 
protivu . najnaprednijih marksističkih mislilaca Poljske. Takve 
mjere mogu podsjećati samo na mračnu epohu staljinizma za 
koju smo vjerovali da je nepovratno prošla. 


istovremeno se divim poljskim studentima zbog njihovog 
entuzijazma i hrabrosti u odbrani ideala socijalizma i socijalistič- 
ke kulture poljskog naroda. 


Beograd, 2. IV 1968. 
Ljubomir Tadić 


IVAN VARGA 
Budimpešta, 14. aprila 1968. 


Dragi prijatelji, 


Primio sam Vaše pismo od 28. marta i izjavu redakcije. U 
povodu toga želim precizirati svoj stav: 


Među otpuštenim profesorima Varšavskog univerziteta ima 
ih više koje lično poznajem a kao prijatelje mogu navesti Les- 
zeka Kolakowskog i Zygmunta Baumana. Ipak nije to ono što 
me u prvom redu obavezuje da izrazim svoje nespokojsivo zbog 
događaja, nego činjenica da se poduzimaju administrativne mje- 
re protiv učenjaka marksističkog i socijalističkog uvjerenja, 
protiv onih koji su više puta dokazali svoje uvjerenje vlastitim 
djelima. Smatram da je angažiranje i otpuštanje profesora uni- 
verziteta posao kompetentnih državnih organa (tamo gdje struk- 
tura univerzitetske nastave ne dopušta autonomiju univerzite- 
ta). No konfrontiranje ideja i teorija ne može se nadomjestiti 
administrativnim mjerama i nedopustivo je da se bez slobodnih 
principijelnih diskusija žigošu različitim etiketama učenjaci ko- 
Ji su po uvjerenju marksisti i socijalisti. 


Doista, taj je postupak, po mome mišljenju, principijelno 
u suprotnosti s duhom marksizma, i praktički je krajnje štetan 
za razvoj marksističke teorije i humanističkog socijalizma. Mark- 
sizam se kao teorija uvijek razvijao kroz konfrontacije ideja, a 
privlačnost i ugled socijalizma je stvoren upravo povjerenjem u 
to da taj poredak može uspostaviti najveći stupanj demokratič- 
nosti i humanizma. 
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Upravo demokratičnost i humanizam zahtijevaju od svakog 
da bude odgovoran kao čovjek i građanin za svoja djela, i zato 
se ja u potpunosti slažem sa svim što o tome kaže izjava redak- 
cije. Isto tako izražavam potpuno jedinstvo gledišta sa mjesti- 
ma koja naglašavaju neprihvaćanje svake bilo rasne, bilo naci- 
onalne ili religijske diskriminacije. Smatram da je priznavanje 
i prakticiranje ljudske i građanske jednakosti neodvojivi i bitni 
dio marksističkog humanizma. Diskriminacija je, naprotiv ide- 
ja rođena u klasnim društvima, ideja koju su klasici marksizma 
često osuđivali, i ne suprotstavljaju joj se danas samo marksisti 
već i napredni, humanistički mislioci. Stoga smatram da dosljed- 
na borba protiv diskriminacije nije taktičko pitanje, već dubo- 
ko principijelno, te da pripada i u područje morala. 

Na kraju, izrazit ću svoj strah kojem su uzrok nedovoljne 
informacije o tom da li su otpuštenim kolegama osigurana ži- 
votna sredstva i da li ti istaknuti marksisti imaju kakvu moguć- 
nosti da nastave sa svojim znanstvenim radom. Vjerujem da bi 
bilo neosnovano i neopravdano lišiti ih mogućnosti da nastave 
sa svojom znanstvenom aktivnošću. To bi bio težak gubitak za 
marksističku znanost. 


Želio bih da se ta afera završi u skladu s principima marksis- 
tičkog humanizma. 

S prijateljskim i bratskim pozdravima 

Ivan Varga 


ALDO ZANARDO 
Bologna, 5. aprila 1963 

Nalazim da je veoma pozitivno i važno što je redakcija Pra- 
xisa uzela inicijativu da intervenira u prilog profesora koji su 
opozvani sa univerziteta u Varšavi. Ja sam u principu suglasan 
sa izjavom i apelom redakcije. Smatram da postoji u stvari 
skup veoma složenih političkih pitanja u varšavskim događaji- 
ma. Na dvije stranice, koje slijede, pokušat ću objasniti svoje 
vlastito gledište o tim pitanjima. 

Iz osnova se ne slažem s mjerama koje su poduzete protiv 
profesora Varšavskog sveučilišta B. Baczka, Z. Baumanna, W. 
Brusa, M. Hirszowicz, L. Kolakowskog i S. Morawskog. Smat- 
ram da treba učiniti sve što je moguće da bi se ovih šest pro- 
fesora vratilo svojoj nastavničkoj dužnosti i da bi se preispita- 
la interpretacija koja je data o studentskim nemirima u Var- 
šavi. Želio bih precizirati koji su za mene temeljni motivi ove 
ocjene. 
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Općenito, nisam anarhički za apstraktnu slobodu. Ne podili- 
ježem mitu »Slobode«. Ali sam odlučno za ljudsko društvo ka- 
ko ga je Marx koncipirao. Druge socijalističke škole, od Plato- 
na do suvremene socijaldemokracije predstavljaju humanizira- 
no društvo jednostavno kao uređeno, ili efikasno društvo, ili 
društvo obilja, ili jednakosti. S Marxom, smatram da ljudsko 
društvo treba biti društvo slobodnih pojedinaca, društvo u kv- 
iem svaka osoba autonomno izražava svoje sposobnosti, svoju 
iičnost. 


Već je Marx jasno vidio da proces koji vodi ovom drušivu 
sotovo nužno uključuje i autoritarna iskustva. Neka od ovih is- 
kustava nesumnjivo izgledaju shvatljiva u određenim momen- 
rima i u određenim oblicima. Ali to ne znači da su ona u pot 
punosti pozitivna. I još općenitije, ne znači da treba pasivno 
prihvatiti sva socijalistička autoritarna iskustva u bilo kojem 
obliku, trenutku i mjestu se ona pojavljivala. Autoritarno isku- 
stvo ne smije biti neosnovano; u situaciji u kojoj se nadaje mo- 
ra biti nečemu korisno, imati neki smisao. Zato se, obzirom na 
ono što se zbilo i zbiva u Varšavi, pitam: da li u sadašnjoj situ- 
aciji — u procesu koji vodi socijalizmu, tačnije u procesu koji 
interesira evropska društva a posebno društva evropskog isto- 
ka — ima smisla autoritarno iskustvo? 


Da bih odgovorio, mislim da treba prije odgovoriti na jed- 
no drugo pitanje: što karakterizira danas situaciju u kojoj se 
nalazi socijalistički pokret. Nužno odgovaram na pojednostav- 
njeni način. Po mome mišljenju, problem koji iznad svega i ne- 
posredno stoji danas pred pokretom nije, kao što se u nekim so- 
cijalističkim društvima smatra, problem odbrane egzistencije i 
sigurnosti ovih društava. Smatram da su ova društva jako čvrs- 
ta; vjerujem da socijalistička rješenja u njima imaju vrlo ši- 
roku podršku. Danas je eminentan problem, čini mi se, onaj 
proširenja i internacionalnog povezivanja borbi za socijalizam. 
Protagonisti ove politike su socijalistička društva i socijalistički 
1 progresivni pokreti nesocijalističkih društava. A koja su socija- 
listička društva podobnija da djelotvorno pridonesu ovoj politi- 
C1* Ona još birokratski upravljana, ona u kojima postoje rascje- 
Pi između političkog vodstva i društva? Ili ona u kojima pos- 
toji sloboda diskusije, kritike, istraživanja; ona u kojima izme- 
đu političkog vodstva i društva postoji artikulacija, posredova- 
nje, stalna razmjena? Smatram bez daljnjega da su to ova pos: 
ljednja. Jer samo tako internacionalna borba za socijalizam mo- 
že postati ono što ona mora biti: borba koju biju politička vod- 
stva i mase, države i narodi, političari i ljudi kulture. I jer samo 
tako, tj. samo ako društva koja su već ušla u socijalizam djelo- 
tvorno anticipiraju Marxovo ljudsko društvo, mogu druge druš- 
tvene snage i druga društva biti uvučena u ovu borbu. 


Ako hipotezu internacionalizacije socijalizma socijalistički 
pokret hoće da učini konkretnom, treba na najradikalniji i naj- 
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brže mogući način pristupiti liberalizaciji socijalističkih društa- 
va. Mjere, kao što su one poduzete protiv šest profesora Var- 
šavskog sveučilišta i interpretacije, kao što su one date o stu- 
dentskim nemirima istog sveučilišta, duboko zabrinjavaju. One 
pokazuju koliko je pokret još daleko od rješenja problema ko- 
ji je već posvuda i već odavno trebao biti riješen, i koliko je 
on još daleko od toga da sebi postavi danas centralni problem 
proširenja i koordinacije borbe za socijalizam. Ako socijalisti- 
čki pokret ne prevlada stara autoritarna i birokratska iskustva, 
ako izgubi tempo i prestiž, ne vidimo kako se on adekvatno i 
pravodobno može uhvatiti u koštac s ovim velikim problemom. 


Primite moje najbolje čestitke i želje za inicijativu i moje 
srdačne pozdrave. 
Vaš 
Aldo Zanardo 
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PROTEST BEOGRADSKIH INTELEKTUALACA POVODOM 
DOGAĐAJA U POLJSKOJ 


Donosimo tekst protestnog pisma beogradskih intelektuala- 
ca povodom poslednjih događaja u Poljskoj. Protestno pismo, 
do zaključenja lista (11. aprila u 13 časova) potpisala su 45 lica. 
Ova akcija, koju je pokrenulo Srpsko filozofsko društvo, još 
ic u toku i potpisivanje protesta biće zaključeno 13. aprila u 
i3 časova. Protestni akt nalazi se u prostorijama Srpskog filo- 
zofskog društva, Studentski trg 1. 


MI, DOLEPOTPISANI FILOZOFI, sociolozi, ekonomisti, knji- 
ževnici i nastavnici iz SR Srbije izražavamo svoju duboku zab.- 
rinutost zbog odluke da se jednim administrativnim aktom mno- 
gobrojnim poljskim nastavnicima i studentima uskrati pravo 
predavanja odnosno studiranja na univerzitetu. Takva odluka 
je iz osnove protivna duhu svih progresivnih, demokratskih uni- 
verzitetskih tradicija, a njene su posledice utoliko teže što je 
uperena protiv ljudi koji čine čast modernoj marksističkoj mis- 
li ne samo u Poljskoj nego i izvan nje. Naša zabrinutost potiče 
i otuda što su mnogim represalijama izloženi nastavnici i stu- 
denti jevrejskog porekla. 


Sve dotle dok su mere koje se preduzimaju protiv nastav- 
nika i studenata poljskih univerziteta imale karakter uobičaje- 
nih političkih akcija (javna kritika, isključivanje iz PURP i t.sl.), 
nismo smatrali za potrebno da se prema njima određujemo na 
ovaj način, uvereni, s pravom, da bi to značilo mešanje u unu- 
trašnje poslove Vaše zemlje. 


Međutim, od onoga časa kada su nastavnici i studenti polj- 
skih univerziteta izloženi neshvatljivim i drastičnim represali- 


jama, njihova sudbina postala je nešto što po svom značaju 
daleko prelazi granice NR Poljske. 


U ovom istorijskom trenutku kada se čine ozbiljni napori da 
se na delu dokaže mogućnost jednog demokratskog socijalizma, 
oslobođenog svake rasne podvojenosti, odluka o kojoj je reč 
deluje kao tragičan anahronizam i objektivno može biti od ko: 
risti samo političkim snagama krajnje desnice. 
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Apelujemo stoga da se svim nastavnicima i studentima uda- 
ljenim sa univerziteta dozvoli, što je moguće pre, vraćanje na 
fakultete sa kojih su isključeni, čvrsto uvereni da je to u naj- 
boljem interesu Poljske i socijalizma. ' 


Božidar Božović, Nikola Višnjić, Petar Vujičić, Milena Gav- 
rilov, Milica Gligorijević, Dragan Glintić, Sava Dutina, Mihailo 
Đurić, Petar Živadinović, Miladin Životić, Ivan Ivić, Dragoljub 
S. Ignjatović, Vladimir Jakovljević, Zorica Jankulov, Miodrag Ju- 
rišević. Mirjana Kaljević, Svetlana Knjazev-Adamo=vić, Mirko Ko- 
vač, Aleksandar Kron, Vojin Milić, Nikola Milošević, Dragoljub 
Mićunović, Eleonora Mićunović, Tanasije Mladenović, Staniša 
Novaković, Branko Pavlović, Nikola Pavlović, Borislav Pekić, 
Zagorka Pešić-Golubović, Ruža Petrović, Bogdan A. Popović, Mi- 
nailo Popović, Predrag Protić, Dušan Puvačić, Miroslav Rado- 
vanović, Miodrag Ranković, Ružica Rosandić, Radomir Smilja- 
vić, Anđelka Stojanović, Svetozar Stojanović, Ljuba Stojić, Ra- 
denko Stojović, Ljubomir Tadić, Miodrag Cekić i Radmila Šaj- 
ković.! 

(Književne novine, 
Nova serija. Broj 325, 
Beograd, 13. april 1968) 


STUDENTIMA FILOZOFSKOG FAKULTETA U VARŠAVI 


Prateći sa posebnom pažnjom događaje u Vašoj zemlji iz- 
ražavamo svoju solidarnost i bezrezervnu podršku Vašoj bor- 
bi za demokratizaciju poljskog socijalističkog društva. Ogorče- 
ni smo zbog nedemokratskih postupaka poljskih vlasti prema 
Vama i Vašim profesorima koji su nespojivi sa principima so- 
cijalističke demokratije. 

Studenti celog sveta su danas u prvim redovima borbe za 
ostvarenje humanističkog društva i zbog toga smo duboko izne- 
nađeni zbog ovakvog reagovanja vlasti u socijalističkoj Poljskoj. 
Slobodnu kritičku misao nikakvo nasilje ne može da uguši, pa 
ni ono koje se prividno poziva na ideale socijalizma. Za nas, 
mlade marksiste, neshvatljivo je da su danas u jednoj zemlji, 
pogotovu socijalističkoj, mogući i da se tolerišu antisemitski 1S- 
padi i da se čak koriste za rješavanje nekih unutrašnjih prob- 
lema. 

Smatramo nedopustivim da se posle svih teških iskustava ko- 
je je scijalizam i u Poljskoj imao u prošlosti, unutrašnji suko- 


1) Naknadno je Ovaj protest potpisalo još preko stotinu naučnih i 
kulturnih radnika Beograda. 
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bi rešavaju na tako nedemokratski način i da u njima biva pro- 
gonjena marksistička misao. Isto tako smatramo nečasnim po- 
kušaje da se progresivnom studentskom pokretu suprotstavlja 
radnička klasa za čiju potpunu emancipaciju se bore i studenti. 
Takva praksa može da koristi samo neprijateljima poljskog na- 
roda i socijalizma uopšte. 

Primite naše prijateljske pozdrave u nadi da će pravedna 
stvar za koju se zalažete — pobediti. 


Vaši drugovi studenti Filozofskog fakulteta u Beogradu 


Pismo studenata Filozofskog fakulteta u Beogradu potpisalo 
je preko 1.500 studenata. 
(Književne novine, 
Nova serija. Broj 325, 
Beograd, 13. april 1968) 


FRANCUSKI INTELEKTUALCI PROTESTIRAJU 
PROTIV ČISTKE U POLJSKOJ 


Grupa francuskih intelektualaca saopćava nam slijedeći tekst: 
»Poljske vlasti upravo su lišile njihovih katedara i otpustile 
šest profesora Varšavskog univerziteta: B. Baczka, Z. Baumana, 
W. Brusa, M. Hirszowicz, L. Kolakowskog i S. Morawskog. 
Ovi ljudi koji su općenito poznati po. svojoj kompetentnosti 
i integritetu čine čast poljskoj i svjetskoj kulturi i pridonose 
tradicionalnim vezama koje povezuju univerzitete naših dviju 
zemalja. 


Profesori koji su žrtve ove čistke poznati su kao ljevičari — 
o tome svjedoči njihovo djelo. Mjera koja ih pogađa predstav- 
lja akt netolerantnosti. 

Takve odluke suprotne univerzitetskoj autonomiji zapisanoj 
u zakonima Narodne Republike Poljske, izazivaju našu zabrinu- 
tost. One ugrožavaju samu budućnost francusko-poljskih univer- 
zitetskih i kulturnih odnosa«. 

Ovaj apel su potpisali gg. Francois Jacob, profesor na Collč- 
ge de France, dobitnik Nobelove nagrade; Alfred Kastler, pro- 
fesor na prirodoslovnom fakultetu, dobitnik Nobelove nagrade; 
Andrč Lwoff, profesor na Prirodoslovnom fakultetu, dobitnik 
Nobelove nagrade; Jacques Monod, profesor na Collčge de Fran- 
ce, dobitnik Nobelove nagrade; Jean-Paul Sartre; Laurent 
Schwartz, profesor na Prirodoslovnom fakultetu. 

. Oni koji se žele pridružiti ovom protestu mogu poslati svo- 
je potpise gđi S. Chevais, 2, square Vermenouze, Paris (5). 


(Le Monde, Paris, 5. IV 1968) 
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OBAVIJESTI 


KORČULANSKA LJETNA ŠKOLA 1968. 


Od 14. do 24. augusta 1968. godine održat će se peto međuna- 
rodno zasjedanje Korčulanske ljetne škole. Ovogodišnje zasje- 
danje posvećeno je 150-toj godišnjici rođenja Karla Marxa i gla- 
vna je proslava u našoj zemlji ove značajne obljetnice. 


Uz opću temu »Marx i Revolucija«, o kojoj će biti podnese: 
ni referati i vođena diskusija,.škola crganizira četiri odgovara- 
juća simpozija sa slijedećim temama: 


1) Marx kao mislilac revolucije 

2) Povijest i revolucija 

3) Naučno-tehnički progres i humanizam 

4) Problem socijalističke revolucije u suvremenom svijetu 


Sudeći prema interesu koji postoji za ovogodišnji sastanak, 
može se očekivati da će on doista biti centralni događaj ove vr- 
ste u našoj zemlji, te da će imati i velik međunarodni odjek. O- 
sim mnogih naših filozofa i sociologa od stranih su svoje učešće 
de sada najavili slijedeći: Erich Fromm (Mexico), Ernst Bloch 
(SR Njemačka), Herbert Marcuse (USA), Karel Kosik. (Čehoslo- 
vačka), T.B. Bottomore (Engleska), Arnold Kiinzli (Švicarska), 
Jirgen Habermas (SR Njemačka), Aldo Zanardo. (Italija), 
Eugen Fink (SR Njemačka), Howard Parsons (USA), Agnes Hel- 
ler (Mađarska), Robert Cohen (USA), Lucien Goldmann (Fran- 
cuska), Kurt Wolff (USA), Ivan Varga (Mađarska), Serge Jonas 
(Francuska), Zoltan Tordai (Mađarska), Serge Mallet (Francus- 
ka), R. Berlinger (SR Njemačka), Norman Birnbaum (USA), 
Julius Strinka (Čehoslovačka) i drugi. Pun spisak učesnika i dc- 
taljniji program zasjedanja objavit ćemo u idućem broju. 
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